
 
HOW TO OBTAIN A MARRIAGE LICENSE 

F.S. 741 
(Cómo obtener una Licencia de Matrimonio) 

 
 
1. THERE WILL BE A THREE DAY WAITING PERIOD UNLESS: (Habrá un período de espera de tres días a menos que:) 

• Florida Resident Applicants provide a statement attesting that each party has completed a Premarital Preparation Course.  
(Certificate required from a registered certified provider at time of application.)   

        (Los aplicantes a la licencia de matrimonio residentes de la Florida, deberán proporcionar una declaración que atestigüe que cada                  
        persona ha terminado un curso prematrimonial.  {Se requiere un certificado de un proveedor debidamente registrado y certificado, al            
        momento de la aplicación.}) 

 
STATEMENT FORMS AND HANDBOOKS ARE AVAILABLE IN OUR OFFICE OR ON THE WEBSITE, www.hillsclerk.com  

(Los Formatos y los Manuales están disponibles en nuestras oficinas o en la página web www.hillsclerk.com.) 
 
2. Both parties must be present with a valid (not expired) government issued picture identification that must have the date of birth 

and gender listed on it.  (Ambas partes deberán estar presentes, cada uno deberá tener una identificación con foto, vigente {no expirada}  
y emitida por el gobierno, y que contenga la fecha de nacimiento y el género {sexo}.) 

 
3.    You may be asked to complete an Affirmation of Common child(ren) form per Florida Statute 741.01 effective June, 2010, if 

applicable.  Se le solicitara completar la forma sobre Afirmación de Hijos en común según el Estatuto de la Florida 741.01 efectivo en Junio 
de 2010, según aplica.  

 
4. Both parties must be at least 18 years of age.  (Ambas partes deben tener por lo menos 18 años de la edad.)   

• Florida Law allows 17 year olds to marry with the consent of both parents. The underage applicant must have the original 
or a certified copy of his/her birth certificate.  (La ley de la Florida permite que menores, que tengan 17 años, se casen con el 
consentimiento de ambos padres.  El menor debe tener el certificado de nacimiento original o una copia certificada.) 

 
5. U. S. citizens must provide their Social Security Number.  Non-citizens may provide a Social Security Number, Alien 

Registration Number issued by the Immigration and Naturalization Service (INS) or a Passport Number.  (Los ciudadanos de los 
E.E.U.U. deben proporcionar su número de Seguro Social.  Los no-ciudadanos pueden proporcionar un número de Seguro Social, el número 
de registro extranjero publicado por el servicio de la inmigración y de la naturalización (INS) o un número del pasaporte.) 

 
6. If either party has been previously married, you will need to provide: 

• How the last marriage ended (death, divorce, or annulment) 
• The complete date the last marriage ended.   

 (Si cualquier parte fue casado previamente, deberán proporcionar como termino la unión pasada y la fecha completa de la terminación del 
matrimonio anterior.) 

 
7. The cost of the license is $86.00.  If you meet the requirement in item 1, the cost is reduced to $61.00. 

The cost of a ceremony is $30.00.  (El costo de la licencia es $86.00. Si usted cumple con el requisito en el artículo 1, el costo se reduce 
a $61.00.  El costo de una ceremonia es $30.00) 
 

8. Acceptable mode of payment:  Cash, check, money order, credit card (Visa, MasterCard, Discover, American Express), and 
 debit cards with Visa or MasterCard logos.  (Formas de Pago:  Efectivo, cheque, “money order”, tarjetas de crédito (Visa, Master Card,  

Discover & American Express), y tarjetas de debito con Visa & Master Card logos.)   
• 3.5% processing fee will be access on all credit card transactions.  (3.5% cargo por servicio será aplicado a la transacción.)  
• The drawer’s name must be preprinted on the check to be acceptable.  (El nombre del dueño de la cuenta debe estar impreso 

en el cheque.) 
• The signer of the check must be present.  (La persona que firma el cheque debe de estar presente.) 
• You must have a valid Driver’s License or State ID card. (Usted debe tener licencia de conducir o una identificación del estado.) 

 
9.   The license must be used within 60 days after the effective date and can only be used in the State of Florida.  (La licencia se 

debe utilizar en el plazo de 60 días después de la fecha de efectividad y solamente en el estado de la Florida.) 
 
10. All marriage services are on a walk-in basis only.  (Todos los servicios se ofrecen sin citas previas.) 

 
11. Office locations: 

Downtown Office Plant City Branch Office 
419 Pierce Street, Room #140 301 North Michigan Avenue, Room 1071 
Tampa, Florida 33602 Plant City, Florida  33563 
Monday thru Friday 8:00am – 5:00pm                                         Monday thru Friday 8:00am – 5:00pm 
       
Brandon Office                                              South Shore Center    
Brandon Regional Service Center                   410 30th Street South East    
311 Pauls Drive                                               Ruskin, FL 33570    
Brandon, FL 33511                                                                      Monday thru Friday 8:00am – 4:00pm     
Monday thru Friday 8:00am – 4:00pm                                             (Revised  09/20/2018)  

http://www.hillsclerk.com/


MARRIAGE LICENSE INFORMATION SHEET (INFORMACION DE LA PAREJA) 

Please print or write legibly using black ink. Favor de escribir en letra de molde ó legible usando tinta negra. 

SPOUSE INFORMATION  (Información del Solicitante)             TYPE OF I.D. 

Full name as it appears on ID. Please include Maiden Name if different from current name on ID.  (Escriba su 

nombre como aparece en su Tarjeta de Indetificación.  Escriba su nombre de soltera si es diferente al de la ID).   

 (First) (Nombre)        (Middle) (Segundo nombre)             (Last) (Apellido)               (Maiden Name) (Apellido de soltera) 

 

Date of Birth (Fecha de Nacimiento): 

 

e-mail (corréo electrónico): 

State or Country of Birth: 
(El País o Estado en donde nacio): 

Social Security Number, INS# or Passport# 

(Número de Seguro Social, Número de Pasaporte): 

 

Address where you presently reside:  (Dirección actual): 

 

City (Cuidad): State (Estado): Zip: 

County  in which you reside (Condado en cual reside): Day Time Phone Number (Número de teléfono): 

  

Race (Raza):  __Black (Moreno)     __White (Blanco)     __Asian  (Asiático)       ___Hispanic (Hispano)        ___Pacific 

Islander(Isleño  Pacífico)  ___American Indian (Indio Americano) Other (please state) (Otra): _________ 

Number of times  

you have been married: 

(Número de veces casado): 

 

 

Last marriage ended in: 

(Su último matrimonio terminó en):   

(   )Divorce  (    )Death   (   )Annulment  
     (Divorcio)        (Muerte)     (Anulación) 

 

Date last marriage ended:   
(Fecha en cual terminó): 

Month (          )   Day (          )   Year (          ) 
  (Mes)                      (Dia)                  (Año) 

SPOUSE INFORMATION  (Información del Solicitante)               TYPE OF I.D. 

Full name as it appears on ID. Please include Maiden Name if different from current name on ID.  (Escriba su 

nombre como aparece en su Tarjeta de Indetificación.  Escriba su nombre de soltera si es diferente al de la ID).   

(First) (Nombre)        (Middle) (Segundo nombre)             (Last) (Apellido)               (Maiden Name) (Apellido de soltera) 

 

Date of Birth (Fecha de Nacimiento): e-mail (corréo electrónico): 

 

State or Country of Birth: 
(El País o Estado en donde nacio): 

 

Social Security Number, INS# or Passport# 

(Número de Seguro Social, Número de Pasaporte): 

Address where you presently reside:  (Dirección actual): 

 

City (Cuidad): State (Estado): Zip: 

County  in which you reside (Condado en cual reside): Day Time Phone Number (Número de teléfono): 

 

Race (Raza):  __Black (Moreno)     __White (Blanco)      __Asian (Asiático)      ___Hispanic (Hispano)         ___Pacific 

Islander (Isleño  Pacífico)   ___ American Indian (Indio Americano)  Other (please state) (Otra): _______ 

Number of times  

you have been married: 

(Número de veces casada): 

Last marriage ended in: 

(Su último matrimonio terminó en):   

(     )Divorce  (    )Death   (    )Annulment  
       (Divorcio)        (Muerte)      (Anulación) 

  

Date last marriage ended:   
(Fecha en cual terminó): 

Month (        )   Day (        )    Year (         ) 
  (Mes)                    (Dia)                (Año) 

 
Please provide the NAME and MAILING ADDRESS (below) to which a certified copy of your marriage license will be 

sent.  Please allow 7-10 days processing time after the original license is returned by the officiator.  (Por favor de indicar el 

NOMBRE y LA DIRECCION (abajo) donde usted desea que nuestra oficina le envíe la copia certificada después de 

registrada.  Permítanos de 7 a 10 días para procesar la licencia una vez recibida por el oficiador.) 
 

 Name (see above) (Enviar):  

Address (Su dirección): Apt#: Lot#: 

City (Cuidad): State (Estado): Zip: 
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STATEMENT 
 
 

 
SPOUSE NAME (Nombre de Primer Pareja):  __________________________________________   

 

1. □ Yes   □ No Are you a Florida Resident? (¿Vive o reside Usted en la Florida?)   

 

2. □ Yes   □ No Have you completed a Premarital Preparation Course as specified in  

Chapter 741, Florida Statutes?  (¿Completó Usted un Curso de Preparación Prematrimonial 

según especificado en el Capitulo 741 de los Estatutos de la Florida?)  

 

3. □ Yes   □ No Have you accessed and read the information contained in the Family  

Law Handbook outlining the rights and responsibilities of parties to a marriage as 
specified in Section 741.0306, Florida Statutes?  (¿Leyó Usted el Libro de Leyes Familiares 

que contienen los derechos y responsabilidades de los aspirantes a matrimonio según se especifica en 
la sección 741.0306, de los Estatutos de la Florida?)  

 

4. □ Yes   □ No Are you the parent of a minor child(ren) born in the State of Florida with this person?    
¿Tiene usted hijos menores de edad con su Pareja, que hayan nacido en el estado de la Florida?  

 

 
SPOUSE NAME (Nombre de Segunda Pareja):  __________________________________________ 

 

1.  □ Yes   □ No Are you a Florida Resident? (¿Vive o reside Usted en la Florida?)   

 

2.  □ Yes   □ No Have you completed a Premarital Preparation Course as specified in  

Chapter 741, Florida Statutes? (¿Completó Usted un Curso de Preparación Prematrimonial 

según especificado en el Capitulo 741 de los Estatutos de la Florida?)  

3.  □ Yes   □ No Have you accessed and read the information contained in the Family  

Law Handbook outlining the rights and responsibilities of parties to a marriage as 
specified in Section 741.0306, Florida Statutes?  (¿Leyó Usted el Libro de Leyes Familiares 

que contienen los derechos y responsabilidades de los aspirantes a matrimonio según se especifica en 
la sección 741.0306, de los Estatutos de la Florida?)  

4.  □ Yes   □ No Are you the parent of a minor child(ren) born in the State of Florida with this person?  
¿Tiene usted hijos menores de edad con su Pareja, que hayan nacido en el estado de la Florida? 

 
Under penalty of applicable law and by our signatures, we do hereby swear and affirm that all of the 
information contained herein is true and correct and may be relied upon for the issuance of a marriage 
license.  (Bajo penalidad de las leyes aplicables, y con nuestras firmas, juramos y afirmamos que la información contenida en 

este formulario es cierta y correcta, la cual será utilizada para emitir la licencia de matrimonio.) 

 
____________  __________    ________ _______ 
     Spouse  Signature (Firma de Primer Pareja)      Date (Fecha) 
 
 
    __________    _______ _______ 
    Spouse   Signature (Firma de Segunda Pareja)                       Date (Fecha) 

 
 (Revised 09/14/2015) 


	1 Marriage License Information Sheet 1
	1 How to Obtain a Marriage License 1
	1 Statement 1
	1 Family Law Handbook
	CONGRATULATIONS
	Things You Need to Know

	MARRIAGE IS A LEGAL RELATIONSHIP
	ECONOMIC ISSUES
	ASSETS (THE THINGS YOU OWN)
	LIABILITIES (THE MONEY YOU OWE)
	HOW THE COURT DIVIDES ASSETS AND LIABILITIES UPON DIVORCE
	SPOUSAL SUPPORT (ALIMONY)
	UPON THE DEATH OF A HUSBAND OR WIFE

	CHILD RELATED ISSUES
	PAYING FOR CHILDREN'S EXPENSES AFTER DIVORCE
	MAKING DECISIONS FOR THE CHILDREN AFTER DIVORCE
	WHERE THE CHILDREN WILL LIVE AFTER DIVORCE
	CONTACT WITH CHILDREN
	WHAT IF ONE SPOUSE ALREADY HAS A CHILD?

	DOMESTIC VIOLENCE AND CHILD ABUSE
	THE PROCESS FOR ENDING A MARRIAGE (DIVORCE)
	COMMUNITY RESOURCES - WHERE TO GO FOR MORE INFORMATION OR HELP


	Zip: 
	County  in which you reside Condado en cual reside: 
	Day Time Phone Number Número de teléfono: 
	Apt: 
	Lot: 
	Date of Birth (Fecha de Nacimiento): 
	e-mail (corréo electrónico): 
	Last Name (Apellido): 
	State or Country of Birth (El País o Estado en donde nacio): 
	Social Security Number, INS# or Passport# (Número de Seguro Social, Número de Pasaporte): 
	Address where you presently reside (Dirección actual): 
	City (Cuidad): 
	State (Estado): 
	Date Signed (Fecha de la firma): 
	Date Signed (Fecha de la firma) 2: 
	Black (Moreno): Off
	Asian (Asiatico): Off
	Hispanic (Hispano): Off
	Pacific Islander (Isleno Pacifico): Off
	American Indian (Indio Americano): Off
	Other, Please state (Otra, Indique por favor): 
	Number of times you have been married (Número de veces casado): 
	Annulment: Off
	Death: Off
	Month: 
	Day: 
	Year: 
	State or Country of Birth (El País o Estado en donde nacio) 2: 
	Date of Birth (Fecha de Nacimiento)  2: 
	email (corréo electrónico) 2: 
	Social Security Number INS or Passport # (Número de Seguro Social Número de Pasaporte) 2: 
	Address where you presently reside (Dirección actual) 2: 
	City (Cuidad) 2: 
	State (Estado) Spouse 2: 
	Zip (código postal) spouse 2: 
	County in which you reside (Condado en cual reside) Spouse 2: 
	Day Time Phone Number (Número de teléfono) Spouse 2: 
	White (Blanco): Off
	White (Blanco) Spouse 2: Off
	Black (Moreno) Spouse 2: Off
	Asian (Asiatico) Spouse 2: Off
	Hispanic (Hispano) Spouse 2: Off
	Pacific Islander (Isleño Pacifico) Spouse 2: Off
	Number of times you have been married (Número de veces casada) Spouse 2: 
	Divorce: Off
	Divorce Spouse 2: Off
	Death Spouse 2: Off
	Annulment Spouse 2: Off
	Month Last Marriage Ended 2: 
	Day Last Marriage Ended 2: 
	Year Last Marriage Ended 2: 
	Name (see above) (Enviar): 
	Address (Su dirección): 
	City (Cuidad) 3: 
	State (Estado) 3: 
	Zip (código postal) 3: 
	Florida Resident Spouse 1 YES: Off
	Spouse 1 Are You a Florida Resident? NO: Off
	Completed Premarital Preparation Course YES: Off
	Have you completed a Completed Premarital Preparation Course NO: Off
	Family Law Handbook YES: Off
	Family Law Handbook Spouse 2: Off
	Family Law Handbook NO Spouse 2: Off
	Minor Children YES: Off
	Minor Children YES Spouse 2: Off
	Minor Children NO: Off
	Minor Children NO Spouse 2: Off
	Florida Resident YES Spouse 2: Off
	Florida Resident NO Spouse 2: Off
	Premarital Course YES Spouse 2: Off
	Premarital Course NO Spouse 2: Off
	First Name (Nombre): 
	Middle Name (Segundo Nombre): 
	Last Name (Apellido Nombre): 
	Maiden Name (Apellido de Soltera): 
	SPOUSE NAME First|Middle|Last|Maiden (Nombre de Primer Pareja Nombre | Segundo nombre | Apellido | Apellido de Soltera): 
	SPOUSE NAME 2 First|Middle|Last|Maiden (Nombre de Primer Pareja Nombre 2 | Segundo nombre | Apellido | Apellido de Soltera): 


